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Introdução. Apenas 4% dos partos são atendidos por profissionais de 

enfermagem e parteiras treinadas; os demais recebem atendimento baseado 

no modelo médico hegemônico. Existe uma lacuna de conhecimento sobre as 

contribuições da parteria profissional para o bem-estar materno e neonatal sob 

uma perspectiva intercultural de parto respeitoso em contextos clínicos e 

comunitários. Portanto, o objetivo do estudo é analisar as práticas interculturais 

e os resultados materno-neonatais sob o modelo de parto respeitoso assistido 

por parteiras profissionais, em um hospital de segundo nível da Cidade do 

México. Este resumo apresenta a construção e validação do instrumento. 

Método. Estudo transversal, descritivo e retrospectivo, tendo como unidades de 

análise os registros clínicos de pessoas gestantes atendidas por parteiras 

profissionais. O instrumento foi desenvolvido a partir de uma revisão da 

literatura, e sua validade de conteúdo foi realizada por meio de julgamento de 

especialistas, com a participação de 14 especialistas em atenção perinatal e 

interculturalidade. Os itens foram avaliados em três indicadores: 

essencialidade, pertinência e clareza, utilizando a Razão de Validade de 



Conteúdo de Lawshe. A aprovação pelo Comitê de Ética está em tramitação. O 

estudo não apresenta riscos e os dados são anônimos. 

Resultados. Foi elaborada uma lista de verificação com escala dicotômica, 

composta por 7 domínios: Práticas interculturais durante o trabalho de parto; 

Direitos e autonomia da pessoa gestante; Atendimento respeitoso durante o 

período expulsivo; Cuidados interculturais à pessoa recém-nascida; Puerpério 

imediato com pertinência cultural; Infraestrutura para atendimento intercultural; 

e Resultados perinatais. Cinco itens foram eliminados e a redação de alguns 

itens foi ajustada. Todos os domínios alcançaram um nível de aceitação 

superior a 80% (=0,81) nos indicadores avaliados. 

Conclusão. O instrumento apresentou sólida validade de conteúdo. A 

composição do painel de especialistas, predominantemente proveniente de 

instituições urbanas, pode não refletir a diversidade dos contextos rurais e 

indígenas, constituindo uma limitação do estudo. Além disso, a validade de 

construto, a confiabilidade e a capacidade discriminativa do instrumento ainda 

deverão ser avaliadas no estudo piloto. 
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Construcción y validación de la lista de verificación de prácticas interculturales 

de parto respetado 

 

Introducción. Únicamente 4% de los partos es atendido por enfermería y 

parteras entrenadas, el resto recibe atención desde el modelo médico 



hegemónico, existe un vacío de conocimiento acerca de las contribuciones de 

la partería profesional en el bienestar materno neonatal con perspectiva 

intercultural de parto respetado en entornos clínicos y comunitarios, por ende el 

objetivo del estudio es analizar las prácticas interculturales, resultados 

materno-neonatales bajo el modelo de parto respetado atendido por parteras 

profesionales, en un hospital de segundo nivel de la CDMX, este resumen 

reporta la  construcción y validación del instrumento.  

Método. Estudio transversal, descriptivo, retrospectivo, unidades de análisis 

registros clínicos de personas gestantes atendidas por parteras profesionales, 

diseño de instrumento a partir de revisión de literatura, validación de contenido 

mediante juicio de expertos, 14 especialistas perinatales e interculturalidad, 

reactivos evaluados en tres indicadores: esencial, pertinencia y claridad, a 

través de Razón de Validez de Contenido de Lawshe. Aprobación del Comité 

de Ética en trámite, estudio sin riesgos, datos anónimos. 

Resultados. Lista de verificación, escala dicotómica 7 dominios: Prácticas 

interculturales durante el TDP. Derechos y autonomía de la persona gestante. 

Atención respetuosa del período expulsivo. Cuidados interculturales a la 

persona recién nacida. Puerperio inmediato con pertinencia cultural. 

Infraestructura para la atención intercultural. Resultados perinatales. Se 

eliminaron 5 ítems y ajustó redacción, todos los dominios alcanzaron 

aceptación superior al 80% (=0.81) en los indicadores evaluados.  

Conclusión. Sólida validez de contenido del instrumento, la composición del 

panel de jueces, predominantemente de instituciones urbanas, podría no 

reflejar la diversidad de contextos rurales e indígenas constituyéndose en 

limitaciones del estudio. Asimismo, la validez del constructo, la confiabilidad y la 

capacidad discriminativa del instrumento están pendientes de evaluación en el 

estudio piloto. 
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Development and Validation of a Checklist of Intercultural Respectful Childbirth 

Practices 

Introduction. Only 4% of births are attended by trained nurses and midwives; 

the remainder receive care based on the hegemonic medical model. There is a 

knowledge gap regarding the contributions of professional midwifery to maternal 

and neonatal well-being from an intercultural respectful childbirth perspective in 

clinical and community settings. Therefore, the objective of this study is to 

analyze intercultural practices and maternal and neonatal outcomes under the 

respectful childbirth model attended by professional midwives in a secondary-

level hospital in Mexico City. This abstract reports the development and 

validation of the instrument. 

Methods. A cross-sectional, descriptive, retrospective study was conducted. The 

units of analysis were clinical records of pregnant individuals attended by 

professional midwives. The instrument was developed based on a literature 

review, and content validity was assessed through expert judgment involving 14 

specialists in perinatal care and interculturality. The items were evaluated 

according to three indicators: essentiality, relevance, and clarity, using Lawshe’s 

Content Validity Ratio. Approval by the Ethics Committee is currently pending. 

The study involves no risks, and all data are anonymous. 

Results. A checklist with a dichotomous scale was developed, comprising 7 

domains: Intercultural practices during labor; Rights and autonomy of the 

pregnant person; Respectful care during the second stage of labor; Intercultural 

care for the newborn; Immediate postpartum care with cultural appropriateness; 

Infrastructure for intercultural care; and Perinatal outcomes. Five items were 

eliminated, and the wording of some items was revised. All domains achieved 

an acceptance level above 80% (=0.81) for the indicators assessed. 

Conclusion. The instrument demonstrated strong content validity. The 

composition of the expert panel, predominantly from urban institutions, may not 

reflect the diversity of rural and Indigenous contexts, constituting a limitation of 

the study. Furthermore, construct validity, reliability, and the instrument’s 

discriminative capacity remain to be evaluated in the pilot study. 
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